
 

 

 

 

 

 

Inscription 
R e g i s t r a t i o n  -  M a t r i c u l a  
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Pau IEFE 
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1/ COMPLETER LA FICHE D’INSCRIPTION 

NOM / Family name / Appellido ……………………………………………………………………….. 

PRENOM / First name / Nombre …………………………………………SEXE F   : ☐    M :  ☐ 

DATE DE NAISSANCE (Age minimum 18 ans) ………………………………………………… 
Date of birth (Student must be over 18 years of age / fecha de nacimiento (Los estudiantes deberán ser mayores de18 años) 

VILLE ET PAYS DE NAISSANCE (en français) …………………………….……………………….… 
City and country of birth / Ciudad y pais de nacimiento 

ADRESSE EN FRANCE………………………………………………………………………………… 
Address / Dirección 

E-MAIL………………………………………………………………………………………………… 

TELEPHONE / Phone / Teléfono………………………………………………………………………. 

DIPLOME EQUIVALENT AU BACCALAUREAT (joindre une copie) 
Qualification equivalent to the Bac (please join a copy) / Diploma equivalente al « Baccalauréat » (enviar la fotocopia) 

Nom du diplôme : …………………              Année d’obtention :…………………….……… 
Name of qualification / Nombre del diploma                        year obtained / Año de obtención 

UNIVERSITE D’ORIGINE ……………………………………………………………………………. 

Home university / Universidad de origen 

EN CAS D’URGENCE, CONTACTER : ………………………………………………………………. 
Emergency contact / In caso de emergencia, contactar 

INSCRIPTION POUR : (cochez la ou les cases souhaitées) /  check the box(es) desired   / marcar la(s) casilla(s) 

deseada(s)  : 

☐ 1ère session : 7 septembre 2023   ☐ 2ème session : 9 janvier 2024   ☐ mai-juin : 6 mai 2024  
Avez-vous déjà étudié le français ? …………………Avez-vous un diplôme en français ?…………. ☐ OUI     ☐ NON 

Connaissez-vous votre niveau ? ………………………………………………………………………………………… 
 

Date / fecha…………………………..                                  SIGNATURE ………………………….. 

 

 

2/ RENVOYER CETTE FICHE D’INSCRIPTION  à : iefe@univ-pau.fr  

To be returned to the institute with : 

. 1 photo et la photocopie du diplôme équivalent au Bac. 

. 1 passport photograph and the copy of qualification equivalent to the Bac. 

. 1 foto y la fotocopia del diploma equivalente al bachillerato. 

 

Les données bancaires (RIB) seront envoyées une fois les documents reçus / Bank details will be sent once all 

documents are receveid / Los datos bancarios (RIB) se enviarán una vez recibidos los documentos. 

 

  

3/ PROCEDER AU PAIEMENT DE L’AVANCE ET DES FRAIS DE DOSSIER 

• Par virement / Bank Transfert / traferencia  

Ou 

• Par chèque à l’ordre de Monsieur l’Agent comptable de l’Université de Pau 
 

1/ Frais de dossier / Registration fee / derecho do matrícula    170€             (non remboursable) 

2/ Avance des frais de formation* à l’Institut                     500€         

* Le complément sera à payer au plus tard le 1er jour des cours. 
Advance on tuition fees                                            The remainder will be payable at the latest on the first day of course.  

Anticipio sobre los gatos de escolaridad                 El resto deberá pagarse a más tardar el primer día de clase. 

TOTAL pour le premier versement                                 670€ 
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UNIVERSITE DE PAU ET DES PAYS DE L’ADOUR 
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Inscriptions 

• Les inscriptions sont prises au début de chaque période, soit par correspondance, soit au 

secrétariat de l'IEFE. 

• POUR S'INSCRIRE, les étudiants doivent verser les frais de dossier et l’avance sur les frais 

de formation. 

Le complément des frais de formation est à payer en totalité au plus tard le 1er jour des 

cours. 

 

TOUT COURS COMMENCÉ EST DU EN ENTIER. 

 

• Pour les modalités d’annulation, voir la rubrique « modalités d’annulation » sur le site de 

l’IEFE. 

 

 

 

Registration 

• Students enrol before each session, either by correspondance or at the IEFE Office. 

• TO REGISTER, students must pay the registration fees and the advance on tuition fees. 

The remaining amount of tuition fees must be paid in full no later than the first day of 

classes. 

 

ANY COURSE BEGUN IS DUE IN FULL. 

 

•  For cancellation terms, see the “cancellation policy” section on the IEFE website. 

 

 

 

Matrícula 

• La matricula se efectuará al principio de cada sesión, sea por correspondencia, sea en la 

secretaría del IEFE. 

• PARA INSCRIBIRSE, los estudiantes deberán pagar las tasas de solicitud y el anticipo de 

los costes de formación. Las tasas de formación adicionales deberán pagarse en su totalidad a 

más tardar el primer día de clases. 

 

SE PAGA EN TOTALIDAD CUALQUIER CURSO EMPEZADO. 

 

•  Para conocer los términos de cancelación, consulte la sección “términos de cancelación” en 

el sitio web de IEFE. 

 
 
 


